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WHOCTPAHHOTO YUTATEINsl O HEH MOT'YT OKa3aThCsl paBHBIMH HyJIt0. Jlyist obecrieueHus ajeKBaTHOTO IIOHUMAaHuUs TEK-
CTa PEelenToOpoM IEepPeBO/ia, B YACTHOCTH aHTJIMHCKUM, aMEPUKAHCKUM WM JIIOOBIM aHTJIO-TOBOPSIIIMM YUTATEJIEM,
HEOOXO0ANMO BHECEHHUE MONIPABOK Ha IparMaTudeckue pasnuaust mexxay VS u I151.

VYauteBasg crnenu(UKy aHAIM3HUPYEMBIX JIEKCHYECKMX CIOWHHUI, WX pOJIb B Iepefade HalMOHAIBHO-
HCTOPHUYECKOTO KOJIOPUTA COOTBETCTBYIOIINX OPUTHHAIBHBIX MPOU3BEICHNH, MOKHO OBIIIO OBI IPEIONOKHUTE, YTO
MEPEBOAYNKH OyAyT HIMPOKO HCIIOIB30BaTh TPAHCIUTEPALMIO M KAIbKHPOBAHUE [UIS Mepenaddl Ha aHIVIMHCKHIN
SI3BIK PYCCKHX HCTOpHYECKHX peanuil. OnHAaKo, KaK MOKa3bIBAET MaTepHajl HAIIETO HCCIECJOBAaHHUS NMPUMEHEHHE
9THX CIIOCOOOB IEpPEBO/Ia 3aMETHO OTpaHuueHO (TpaHciuTepaunust: 7,8% u 8,1% ciyuaes; kanpkuposanue: 3,9% n
4,2% cmy4aes).

Konkperuzanus ¥ MOAYJISIIUS KaK CIIOCOOBI Mepesladyd PyCCKUX MCTOPHYECKHUX pealnii He HaXOIT B TEKCTaX
NepeBOIOB LIMPOKOTro ynotpednenus (moxyssiuust: 1,8% u 1,1% cnyuaes; koukperuzauus: 0,6% u 0,4% ciyuaes).

Ananuzupys oOIiue CTpaTeruu IepeBojia PYCCKHX HMCTOPUYECKHX peajuii, HaMH OBbLIM BBISBICHBI M CIIy4Yau
OMYILEHHs peasii mpu nepeBoje:

- Cpinok! XKenanuslit! - Bormia, cpeay rama 1 IpoOHOTO TOIOTA, CTapyIlika B IOHEBE, NPOTATUBast pyku [byHuH
«depeBHs»)

“Oh, sonny! Dear heart!” wailed an old woman, trying to be heard above the uproar and stretching out her arms
[mep. O. Shartse].

ITo HammM HAOIIONEHMSAM OMYILICHHE peanuii mpuMeHseTcs peaxo (2,1% ciydaeB - y pycCKHX NEpeBOAYHKOB,
3,6% - y MHOCTpaHHBIX NEPEBOAYHNKOB). [IpHUMHON TaKOTO EPEBOTIECKOTO PEIICHHUS MOXKET OBITh C OJJHOH CTOPO-
HBI, HEBBICOKas (PYHKIIMOHAIbHAsI 3HAYNMOCTh PEaMU B KOHTEKCTE, a C IPYroi CTOPOHBI, BO3MOXHO, HE3HAHHE TTe-
PEBOIYMKOM 3HAUYEHHS COOTBETCTBYIOIIEH pyCCKON HCTOPUUECKOU peasnu.

Bwmecte ¢ TeM, B HcCIeIOBAaHUN YCTAHOBJICHO, YTO MHOCTPAHHbIE IEPEBOJUHKH Yallle JOMyCKaloT pa3HOTo pojaa
OLIMOKY IPH TIepeade PyCCKUX UCTOpUUYECKHX peanuit (4% oT o0uiero yucia ciy4aeB IepeBoia peajuii B OTIHYHe
OT PYCCKHX MEPEBOAUYMKOB, Y KOTOPBIX 3TOT MOKa3areib paBeH 1,9%). IlpuunHOi TaKOTO COOTHOIICHHUS SIBISETCS,
Ha Hall B3IJIsLI, pa3HULa B 00beMe ()OHOBBIX 3HAHUN PYCCKUX M aHIJIOSN3BIYHBIX IIEPEBOTYMKOB. Pycckue nmepeBoa-
YUKHM KaK HOCHUTEIH sI3bIKa M KyJIbTYphl OPUIMHAJIA 0€3 COMHEHHMS JIydIlle BIAJCIOT SKCTPAIMHIBUCTHYECKOW WH-
¢dopmarmeii, HeOOXOIUMOM AT TOHUMaHUS M, KaK CIEICTBUE, NPABUIBHONW WHTEPIpETaluy W Ieperadn Ha aH-
[JIMACKUM A3BIK 3HAUEHUH PYCCKUX UCTOPUUECKUX Peauil.

TakuM 00pa3oM, OCHOBBIBASICH HAa COIOCTABUTEIHEHOM aHAJM3€ COZIEP)KaHMS TEKCTOB OPUTHHATA M IepeBoja
KJIACCHUYECKHX PYCCKHX XY/I0’KECTBEHHBIX ITPOM3BEACHUI, MOXHO CAENATh BEIBOJ O TOM, YTO OYAydHU CIOBaMH C sp-
KO BBIP&KCHHOHN HallMOHAIBHOH CreU(HUKON, PyCCKHE HUCTOPUYECKHE PEauu, T.€. T€ 3JIEMEHTHI OAJIMHHHUKA, KO-
TOpBIE HETMOCPEICTBEHHO CBSI3aHbI C KYJIBTYPOI U HCTOPHUEH JJAHHOTO Hapo/a, TpeOyIoT K cebe 0co00ro BHUMaHMSI.

Hannune takux 6€33KBHBAJICHTHBIX €IMHUII HE O3HAYAET, YTO UX 3HAUCHHE HE MOXET OBITh NepeJaHo B IEepEeBO-
Jie WIM YTO OHHU TEPEBOAATCA C MEHbBIIEH TOYHOCTHIO, YeM €IMHHIIbI, UMEIOLIHE MPSIMbIC PEryJIsIpHBIE COOTBET-
ctBus. IlepeBoueckoil mpakTHKOM BEIpaOOTaH LIENbI PsiT CIIOCOO0B Mepeaddl PyCCKUX MCTOPHUECKUX peanuii Ha
AHTJIMUCKUN SA3BIK.
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KAK TIOATOTOBUTHCA K MHTEPHET-53K3AMEHY B COEPE [TPO®ECCHUOHAJIBHOT'O
OBPA30OBAHUS (PI10) 10 AHTJIMMCKOMY $I13bIKY?
Yepnuvix B. A.
Coikmul8KapcKuil 20Cy0apCcmeeHHblll yHUsepcumem

B03MO0XHO, CTYACHTBI U HE 3a[IAI0TCsl TAKUM BOIpocoM. ['opaso yaiie, npenogaBaresd 3aaait Bonpoc: “Kak
MOJIrOTOBUTH CTYJCHTOB K 3TOMY 3K3aMeHy?”. VM3BeCTHO, YTO K 9K3aMEHY MOXKHO XOpOIIO MOJArOTOBUTHCS, €CIH
BOIPOCHI U 3324l CPOPMYIMPOBAHBI YE€TKO M SICHO. UTO MOKA3bIBACT HAM aHAIN3 OEMOHCMPAYUOHHO2O U MPEHU-
pogounvix G®II10-mecmog Mo aHTITUICKOMY SI3bIKY?
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W3BecTHO, YTO B HENSX OKa3aHHs [TOMOIIM By3aM NPU CO3IaHUM CHUCTEM YIPABJICHUS Kaue€CTBOM MOJTOTOBKU
CHELHUaINCTOB Ha OCHOBE HE3aBHCUMOW BHeEIIHeW oleHKM HanmoHambHOE akKpeIUTaliOHHOE areHTCTBO B cdepe
00pa3oBaHus IPOBOAUT IKCIIEPHUMEHT O BBeAeHHI0 DenepalbHOro K3aMeHa B cdepe BBICIIETro NpohecCHOHAb-
Horo oOpaszoBanus (DII10). ComeprkaHueM 3KCIIEPUMEHTA SBISETCS IPOBEICHHE KOMIBIOTEPHOTO HHTEPHET-
TECTUPOBAHMS B YAaCTH BHEIIHEH OLICHKH YPOBHS ITIOJTOTOBKH CTYJCHTOB Ha COOTBETCTBHE TPEOOBAHUAM ToCyaap-
CTBEeHHOTO 0OpazoBarenpHOro cranaapra ('OC). Tect mo aHTIMIICKOMY SI3BIKY BKITIOYAeT B ce0s 34 3amaHus, OXBa-
TBHIBAOIINE 6 TUIAKTHISCKUX SIIMHUL.

Huodaxmuueckas eounuya «iexkcuka» TpelcTaBleHa 4 3alaHUAMU: «ydeOHas JICKCHKay, «IeloBas JICKCHKa,
«mpodeccroHanbHas JEKCHKa» U «TepMUHBD. OHU OTPAXKAIOT «...JIeKCHYeCKuit MUHUMYM B 00beme 4000 yaeOHbIX
JIEKCHYECKUX eIMHMIL OOIIEro U TePMUHOJIIOTHUECKOTO Xapakrepa. [lonstue nuddepeHnmanmm gekcuku mo chepam
npuMeHeHus (ObITOBasi, TEpMUHOJIOTHYECKas1, oOIeHay Hast, opuiraibpHas u ap.)» (FOC). Ipu stom 'OC kak 6561
yKa3bIBaeT, 4YTO 3Ta AU PepeHIrays He OKOHYaTeIbHas U B Hee MOT'YT BXOJUTh M JIPyTUe IPYIIIBI JIEKCUKH, U HE
KOHKPETU3UPYET, CKOJIBKO W KaKoW JIEKCHKM BKIo4atoT B ce0s ot 4000 exmuun. Takum oOpa3om, BEpOSITHOCTD
BhINOJHEHH 3THX 3ananuii 1:1000. [TonpoOyem moapodHee paccMOTpeTh 3TH 4 3aianus. UTo Takoe «yueOHast JieK-
cuka»? BeposTHo, 310 «classroom language», T.e. JEKCHKa, KOTOPYIO HCIIOJB3YIOT CTYICHTHI U MPENOAABaTelb B
y4eOHOI cuTyalni. B HEKOTOPBIX TeCTaxX, HAIPUMEP ISl CICHUATBHOCTH «IOPUCIIPYICHIMAY, 3aiaHue 1 neiicTBH-
TENBHO WUTIOCTPUPYET YICOHYIO JTEKCHKY:

My favourite at school were history and geography.

BAPUAHTBI OTBETOB: 1) lessons 2) periods 3) tasks 4) subjects

A B TecTe Il CIICHUATIBbHOCTH «MEHEDKMEHT» M B JIEMO-BEpCHH Ul «(DUHAHCOB M KPEIHUTa» H «HAJIOTOB H
HAJIOTO00JIOKCHHS» B YUCOHYIO JICKCHKY BOIILIO BhIpaskeHue research and development, koTopoe OoJibliie oTpakaeT
JIETIOBYI0, YeM yUEOHYIO JIEKCUKY:

Her current interest was and development, but she has changed fields.

BAPUAHTBI OTBETOB: 1) residence 2) resistance 3) reputation 4)research

3aTo B TECTax MO CHEUUATIBHOCTIM «IOPUCTIPYACHIMS», «(HUHAHCHI U KPEIUT» B JEJOBYIO JISKCHKY HONaJ0 BbI-
paxxeHre to have a meal, 4TO BBI3BIBACT HEIOYMCHHE!

Let’s stop at this restaurant for a quick

BAPUAHTBI OTBETOB: 1) smile 2) walk 3) menu 4) meal

Kpome Toro, siBisieTcst I IPOYECCUOHATBHO JISKCHKOM IS CTYACHTOB CIELHAIBHOCTH «(QHHAHCHI H KPEIHT)
BeIpakeHue customs declaration? (3aganue 3). CnenyetT OTMETHTb, YTO B CAMOM TeCTe HAOIONAOTCS rpaMMaTHy e-
CKHe OIIMOKH, HalpHMep, raising BMECTO rising B 3aJaHUM 3 UIsl CHELHAIBHOCTH «MEHEKMEHT». BBI3bIBaeT co-
MHEHHE TaKKe, SBJISETCS JIU CIOBO election TEepMHHOM JUISl 3TOH CIIEIMaTbHOCTH:

is the action of choosing by vote one or more of the candidates for a position.

BAPUAHTbBI OTBETOB: 1) Communication 2) Attribution 3) Violation 4) Election

BaHaHI/Ie 4 B TecTe JUIA CIICUAJIBHOCTH (((bI/IHaHCI)I " KpEAUT» ABJIACTCA HCOJHO3HAYHbBIM!

is the process of finding possible candidates for a job or function.

BAPUAHTBI OTBETOB: 1) Recruiting 2) Resume 3) Training4) Job hunting

BHe KOHTeKCTa B IJAHHOM IPEUTOKEHUH MOXHO MCIIOJIB30BaTh recruiting u job hunting.

B 1enom, co3gaercs BHe4aTlIeHHe, YTO 3aJaHuUs 10 JISKCUKE HEIPOTYMaHHBI M CO3JIaHbl HEOPEXKHO.

Huoaxmuueckas edunuya «I pammamuxay MpeacTaBieHa 0ojiee TPAMOTHO, 3a UCKIIOYEHHEM HEOOJBLINX 3aMe-
yaHU{. B wacTHOCTH, B 3aJaHUAX Ha MOJAlbHBIE Taroisl (Hanpumep, Ne 14 B Tecte ais CeUHaIbHOCTH HOPHC-
NPYJICHIUSI») CileayeT OoJjiee YETKO IPEACTaBHTh CHUTYAIMIO, ONPEJEIISIONyI0 BRIOOP MOJAIbHOTO TIJIaroia, Io-
CKOJIBKY IJIsI BBIPAXECHUA MPCANOIIONKECHUA MOTYT OBITh MCITOIB30BAHBI HECKOIBKO MOJAJIBHBIX TJIaroJIOB U pasjiv-
Y€ MOXKET ONPEACIATHCA TOJIBKO HIOAHCAMMU. HeKOTOpBIe 3aaHus (byHKHI/IOHaHBHO HE KOPPEKTHBI, HOCAT YHUCTO
(opManbHBIN XapakTep, HaIpuUMep, 3aJanne 12 B TecTe IS CIEHaTbHOCTH «(DHMHAHCH H KPEAUT»:

of her arrival, I went to see her.

BAPUAHTBI OTBETOB: 1) Being told 2) Told 3) Telling 4) To tell

[MpeanoxxeHue Bpoie Obl B3SITO M3 Pa3rOBOPHON PedH, a MPEnoaraeTcsl KCIoJIb30BaTh NPUYACTHE CTPAAaTeNb-
HOTO 3aJI0Ta, YTO HE XapaKTEPHO JJIs pa3rOBOPHOI pedH.

HexoppekTtHo 3aaHue 13 B 3TOM ke TecTe, HOCKOJIbKY 110 CUTYaIlMH HE TIOAXOANT HU OJIMH U3 BAPHAHTOB!

Sam so fast. I think he's going to be a tall guy.

BAPUAHTBI OTBETOB: 1) is growing from 2) is growing out 3) is growing over

4) is growing up

Huoaxmuueckasn edunuya «Peuegoti smuxem» TpedyeT Oojee yeTkoro oopMIIeHUs CUTyaluu odmenus. B 3a-
nanuu 16 s Cl‘IeHI/IaHBHOCTI/I «}opncnpyzleHum» OHa BOOOIIIE HE MMOHATHA!

Mr Brown:

BAPHMAHTHI OTBETOB:

1) Hi, Mr. Smith! How are you?

Mr Smith: “Good morning, Mr Brown. Glad to see you.” 2) Good afternoon, Mr. Smith. Sorry for being late.

3) Sorry, Mr. Smith. I was unlucky. 4) Good morning, Mr. Smith. I am sorry for being late. It’s because of the
traffic congestion.

3aganue 17 is crienUanbHOCTH «(DUHAHCHI M KPEAUT» OTPAXKAET OYE€Hb CTPAHHYIO CUTYAIHIO OOILCHHUS:

Student 1: ‘Let’s go to the library and take the necessary books’.
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Student 2: ”

BAPUAHTHI OTBETOB:

1) Are you all right?  2) I think, we’d better do it after the break.

3) My idea doesn’t coincide with yours. 4) I am not ready for my English class.

Kakoii BapmaHT cieqyeT paccMaTpuBaTh Kak MpaBIbHBINA? Eciii 3TO BapuaHT 2, TO OYEeMy CTYACHTaM JIy4Iie
MTOWTH B OMOIMOTEKY TOCIe TepephiBa?

PaccmoTpum Taxoke 3amanue 18 myst 3TOH ke CIiennanbHOCTH:

Boss: “Do you see what I mean?”

Employee: “

BAPUAHTHI OTBETOB:

1) Yes, and I don’t agree with you. 2) I don’t think so.

3) Yes, do, please. 4) Yes, but I’m not sure I quite agree.

Ecnu 6occe roBoput Do you see what | mean?, ¢ riarosom see, KOTOPBIH UCIIONB3yeTCs Yallle B pa3rOBOPHOMU pe-
4H, TO IOYEMY Helb3s oTBeTuTh Yes, and I don’t agree with you?

Huoaxmuueckasn eounuya «Kynomypa u mpaouyuu cmpan u3y4aemo2o sA3blka» BOOOIIE BBINIAIUT HHOPOAHO B
TecTe, B KOTOPOM IPOBEPSAIOTCS SI3BIKOBBIC M pEUEBbIE KOMIIETCHIIUH. YeThIpe 3aaHus OXBaThIBAaIOT 3 cTpaHbl: Be-
mkob6purannio, CIIIA n Kanany m BKIIOYAlOT BOIPOC O BBIAAIOMIMXCS JIMYHOCTSX aHTIIO-TOBOPAMIMX cTpaH. Kak
MOYKHO TPOBEPUTH JIMHIBOCTPAHOBEIUYECKYI0 KOMIIETEHIIMIO TI0 OJHOMY Bompocy? U Tak M y>XK Ba)XKHO TIOMHHTb,
CKOJIBKO TT0JIOCOK Ha (hiare CIIIA?

Huoaxmuueckan eounuya « Ymenue» B coorBercTBHU ¢ [OC 10IDKHA BKITIOYATH «HECIOXHBIE NTParMaTHIECKNE
TEKCTHI M TEKCTHI 110 IIUPOKOMY M Y3KOMY MPO(QUIII0 CIIeHUaIbHOCTH». B HEKOTOPBIX TecTax NeHCTBUTENBHO Hpe -
CTaBJEHBl TEKCThl NPO(ECCHOHANBLHOTO XapakTepa, Hampumep «Airlines» UId CHENHMANTBHOCTH «COLHMAIBHO-
KYJIBTYPHBII cepBUC 1 TypuzM» min « When cops and courts step in» mist topuctoB. OHaKo 115t 0OJIBIIMHCTBA KO-
HOMHYECKHX CIEIUAIBHOCTEI: MEHEPKMEHT, MapKEeTHHT, (DMHAHCHI ¥ KPEIUT, HAJIOTH U HAJOTr000JIoKEeHue, 0yX-
TaJITepPCKUil yueT, aHaJIu3 U ayJuT - 9T0 TeKcT «Training and promotion», KOTOpPbI oTHOCHTCS OoJble K chepe ae-
JIOBOTO aHTJIMHMCKOTO, HEXENN K NMPOQHII0 CHENHaTbHOCTH, YTO He 0e300MAHO, TaKk KaK BBI3BIBAECT OoJiee BasKHBIN
BOTIPOC: 00y4YaTh JIM CTYIEHTOB JefoBoMy aHrmiickoMy (Business English) unm anrmiickoMy 536Ky B Tipodeccu-
oHanbpHOH cdepe (Professional English). Bo3amoskHO, 3T 2 00nacT coBHAamaroT Ui TaKUX CIEIHAIBHOCTEH Kak
MEHEKMEHT ¥ MapKeTHHT, HO COBIAJaloT JIM OHH JUI (PMHAHCOBO-3KOHOMHUYECKHX clienuansHocTeii? Kpome Toro,
I'OC He BKIFOUAET AETOBOI aHTITUICKIA Kak 001acTh OOYICHUS CTYICHTOB B By3€.

HexoTopsle 3a1annst Ha YTE€HHE BBI3BIBAIOT IyTaHUIy. B wacTHOCTH, 3anaHne 27: «03HAKOMHUTEIBEHOE YTEHHE C
LIEJBI0 OTIPEIeTICHNS] HCTUHHOCTH YTBEPKACHUS» U 3a1aHue 28:

«O3HAKOMHUTEJIHHOE YTEHHUE C LEJbI0 ONPE/ICICHHs JIO)KHOCTH YTBEPIKACHHS», a TaloKe 3aaHne 29: «IIOUCKOBOE
YTEHHE C LIENBIO ONpeIeICHHs HATMYUsI B TEKCTe 3anpaniBaemMoil popmanum» u 3aganue 30: «IIOMCKOBOE YTEHHUE C
LEJbIO ONpeJeNIeHNs] HaJUYHsl WM OTCYTCTBHSI B TEKCTE 3alpalinBaeMoi MH(GOpMalu», TeM 0ojiee 4TO BCe OHU
MIPOBEPSIFOTCS OJIMHAKOBO:

Omnpenenure, SBISETCS JIM YTBEPKACHHE:

BAPUAHTBI OTBETOB:

1) uCTHHHBIM 2) TOXKHBIM 3) B TEKCTE HET HHPOPMAIIHN

OTH BUJIBI UTEHUS HE COBCEM UETKO ONPEJIEINICHBI U B KOOuguxkamope:

2

O3HaKOMHUTEIBHOE YTEHHE C LENbI0 ONPEICICHUS UC- 3HAMY: ANMTOPUTM 00PaOOTKH TEKCTOBOI WH(pOpMAIHN
THHHOCTH YTBEPIKICHHS (10 MPOGUIIIM) yMemb: UICHTUGUIMPOBATh HCTUHHOCTH HH(OPMAIIHU B COOTBET-
CTBHH C COACPKaHHEM TEKCTa

O3HaKOMUTENBHOE YTEHHUE C LETbI0 ONPENISNICHUS JI0K- | 3Hamb: aJrOpUTM 00pabOTKU TEKCTOBOW HH(pOpMAIIN

HOCTH yTBEpP)KACHHs (10 POPUITIM) yMemby: IPUHUMATh PEIIEHHE O JTO)KHOCTH YTBEPXKIAECHHUS B COOTBET-
CTBHH C COJIep KaHHEM TEKCTa

ITorickoBOE UTEHHE C IIENBIO ONpPEEICHNS HAIUUHS B 3HAMb: ATOPUTM 00pabOTKH TEKCTOBOH HHDOPMALINH

TEKCTe 3ampaniBacMoil HHQopMaIHH (10 MpoGHIIM) yMemb: U3BJICKATh 3alPANINBACMYI0 HHPOPMAIIIO

[NonckoBoe uTeHNE C METBI0 ONpeIeTIeHIS HaTnIus 3HAMb: ANMTOPUTM 00pabOTKH TEKCTOBOH HH(OPMaNH

WM OTCYTCTBHS B TEKCTE 3alparnBaeMoii nHdopma- YMemb: U3BIICKATH 3alPallINBAEMyI0 HHPOPMAIUIO

1y (110 mpoduIsm)

3T0 YTO, MOJICKA3Ka IS CTYACHTA B TOM, YTO B IIEPBOM 33JaHHH HAa O3HAKOMUTEIHHOE YTCHNE YTBEPKACHUE SIB-
JISIeTCSl ICTUHHBIM, a BO BTOPOM - JIOKHBIM? 1 B 4eM oTJIMuMe 3a1aHNi Ha TIOMCKOBOE YTeHUEe?

Ha caiite ®3I1O B HacTosimee Bpems npuBoauTcs Cnucok aumepamypul, KOTOPBI MOMOXET JTy4llle OAT0TO-
BUTBCSl K MHTEpHET-TecTHpoBaHuio. OH BkitouaeT 35 HanmeHoBaHui m3naHuii Longman, Cambridge University
Press u Oxford University Press, koTopble HCIIONB3YIOTCS JUIsl TOATOTOBKH K TECTHPOBAHUIO MO OOIIEEBPONICHCKOM
mikane. B crnucke TOIbkO 2 OTEYECTBEHHBIX MCTOUHHUKA, IpudeM oaHOro asropa - [laBmomkoro B.M. «Test your
English.» n «English: Key to Success». Hu onHo 13 npuBeneHHBIX TocoOuil HE MMeeT pekoMeHaanuu Munucrep-
cTBa 00pa3oBaHMs M HE MOXKET MCIIOJIh30BAThCS B KaueCTBE 0a30BOr0 B 00YICHHUHU.

Y4eOHbIe TOcOOWs M MaTepHAIBI pa3HbIX ypoBHEH, Harpumep, Prodromou L. Grammar and Vocabulary for First
Certificate wim Walker E., Elsworth S. Grammar Ptactice for Upper-Intermediate Students, B To BpeMst kak xoougpu-
Kamop 21eMeHmo8 co0epHcanus Oucyunaunsl «anenuickui azeiky yuxkaia I’ CO BIIO yka3pIBaeT, YTO yPOBEHb CIOXK-
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HOCTH 3aaHuil gospkeH 0bITb BA3SOBBIM, T.e. Bce mpeaniaraeMblie Ha KOHKYPC 33/1aHHS TOJDKHBI KOHTPOJIUPOBATH
00s13aTeNbHYIO MOJI'OTOBKY CTYIEHTOB Ha ypOBHE TpeOOBaHHM, 331aBaeMOM T'OCYIapCTBEHHBIMU 00pa30BaTeIIbHBI-
MU cTaHgaptamu. Ciemyer oTMeTHTh, ogHako, uTo ['OC mpm 3TOM He nmaeT omperneneHus 0a30BOTO YPOBHSA M HE
YKa3bIBacT, KAK OH COOTHOCHTCS C OOIIEEBPOIEHCKON MIKAJOH TECTUPOBAHUS. JTO ONPENEICHHE OTCYTCTBYET U B
TunoBbIX “IIporpamMmax mo mHOCTpaHHEIM s3bIkamM” MI'Y, 2000 roxa, a takxke “IIporpammax oOydeHUsI aKTHBHOMY
BJIAJICHIIO MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM CTYJCHTOB HES3BIKOBBIX cnenuanbHocTeil” (Munmaa H. M., 1998 1.), yxe He-
CKOJIBKO YCTapeBIINX.

AHanu3 TeCTOB NPUBOAMT HAC K BBIBOJLY O TOM, YTO NOBBIIICHUE KauecTBA O0YUIECHUS aHTTIMICKOMY SI3BIKY Tpe-
Oyer: Oonee 4eTKo c(hOpMyYIUPOBAHHOTO U KOHKpeTu3upoBaHHOro ['OC, HOBBIX THIIOBBIX ITPOTPaMM IO WHOCTPAH-
HBIM SI3BIKaM C YETKO MPONUCAHHBIMH IEJSIMH, 337]a4aMi 1 KOMIETEHIUSIMH, COOTHECEHHBIX C 00IIeeBpOIICHCKOM
LIKaJI0¥ 3HAaHWUH, CO3JIaHMUS U OTIPEEICHHs 0a30BbIX YUEOHUKOB IS CIIEHUATbHOCTEH.

[MPUMEYAHUE: Bce nutupyemble MaTepuaibl B3sTHl HAMU ¢ caiita www.fepo.ru

CTEPEOTHUIIHBIE CUTYAIIUN B TEKCTAX-UCTOPUAX

Yucmsarxosa O. H., Copoxuna U. B.
Kasanckuii eocyoapcmeennviil yHugepcumem

[IpeaMeToM Hallero aHajin3a SBISIOTCS TEKCThI, OMyOIMKOBaHHBIE B )KEHCKOM JKypHaule «JIn3a», TeKCTbI, KOTO-
pBI€ TPYIHO OTHECTH K KAaKOMY-JINOO M3BECTHOMY ITyOIMIHCTHYECKOMY JKaHpY. JlaHHBIE TEKCTBI MYOIUKYIOTCS MO
pyOpuKkoit «McTtopun U3 KU3HWY», KOTOpas Kak HeJb3sl Jy4dlle OTpakaeT 0COOEHHOCTH OMYOJIMKOBAHHBIX IMOJ| HEil
TEKCTOB: 3TO UCTOPHUU KakK Obl U3 PeasbHOM KU3HU KakK Obl pealbHbIX JKCHIIUH. IMEHHO MOATOMY MbI U PEIIUIN
KBAMM(BUINPOBATH TAHHOE KAHPOBOE ABICHHE KAK TEKCTHI-MCTOPHIL '

OOBEKTOM PacCCMOTPEHHS M aHAIN3a B JAHHOM CTAThe SIBISIOTCS CTEPEOTHITHBIC CUTYALUH, BBICTYIAIOIUE KaK
CPEACTBO CO3/IaHMsI YKU3HECHHOTO TIPOCTPAHCTBA TEPOUHH JAHHBIX TEKCTOB.

Kak u3BeCTHO, CTEpEOTHITH OOIIIECTBEHHOIO CO3HAHMUS CBSI3aHBI C PEAbHBIMU [ICHXOJIOTHYECKUMH MPOLIECCAMK
BOCIIPUSITHSI, OHH OTHOCSITCS K TNIyOMHHOMY IUIAacTy OOIIECTBEHHOTO CO3HaHHs, UMEHHO II03TOMY CTEPEOTHIBI HE
MOJIIAFOTCSl OBICTPOH MEpEeOopHEHTAMH. DTUM MOXKHO OOBSICHUTH JAEHCTBEHHOCTh CTEPEOTHIIOB. K OCHOBHBIM uep-
TaM CTEPEOTHUIIa MOKHO OTHECTH €ro CXeMaTHYHOCTh, YIPOLIEHHOCTb, YKOPEHEHHOCTh B CO3HAHMU YJICHOB COLIMY-
Ma. VIMEHHO NO3TOMY, BUIMMO, aBTOP HCCIIEyeMbIX TEKCTOB IIPU MOJEIMPOBAHUM B HUX JICHCTBUTEIBHOCTH HC-
TI0JIb30BAJI YCTOSIBILIMECS, CIIOYKHBIIMECS CTEPEOTUIIHBIE CHTYAIHH.

AHaM3 TEKCTOB-UCTOPHIA TO3BOJIMII BBIIEIUTD 4 OCHOBHBIE CTEPEOTHITHBIC CUTYallUH, KOUYYIOIIUE U3 TEKCTa B
TEKCT:

1. Ha kyxnue.

2. bepemennocmp.

3. Obwenue co ceexposvio.

4. Bopyz pazoancs 360HOK.

OcranoBuMcs 6osiee mopoOHO JIUIIb HA IBYX U3 3TUX CUTYaIUH.

Ha kyxne. JlanHast cuTyanus sBJIsIe€TCS CaMOM PaclpOCTPaHEHHOM B TEKCTaxX-HCTOPUsX. SI3bIKOBOW KBanHu(puKa-
TOP KYXHs - 3TO 3HAK TEIUIOTO U YIOTHOTO MECTa B JIOM€ 'eépOMHHU. FIMEHHO Ha KyXHE IPOUCXOST COKPOBEHHBIE Oe-
ceJlbl TepOeB, 00BSICHEHHS, TPU3HAHMS B JIIOOBHU, CCOPBI U puMUpeHus. KyXHs - 3To MecTo, pacnosararoliee repoes
K OTKPOBEHHBIM pa3roBopam, MECTO, T[e OHU YYBCTBYIOT ce0si B MAKCUMaJIbHOM 0€30MacHOCTH M BEIyT ce0sl ecTe-
CTBEHHO.

B TexcTax-ucTopusx UMEHHO KyXHsI BBICTYIIAeT BOIUIOLIEHHEM JIOMAIIHEro o4yara, IMEHHO Ha HEeH IPOHMCXOMSIT
Ba)KHBIE COOBITHS B )KU3HH IreporHH. JII0OOMBITHO, YTO OCTaJIbHBIE KOMHATHI B KBapTHPE FepPONHHM, KaK NpaBHIIO, HE
YIIOMUHAIOTCSI BOOOIIIE MJIM YIIOMHUHAIOTCS BCKOJIB3b. bonee Toro, repou, Boias B KBapTHUPY, 3a4acTyl0 HarpaBisi-
IOTCS TIPSIMO Ha KYXHIO: « Tamvsna peanyna Ha ceOs 08epb u ellemena 8 K8apmupy, CNOMKHYSUWUCL, 0 nopoez...OHa
npouina Ha Kyxuio...» (Ne 40, 2006) // « ... Ilepsvim oenom s nowna na kyxuio (Ne 10, 2006) /I «Iloopyea nposena ee
npsamukom Ha Kyxuion (Ne 8, 2006).

3HaveHHe KyXHHU KaK MMOMEIeHHUs], IpeIHa3HaYeHHOT0 JJIsl BIIOJIHE ONPE/ICICHHBIX U MOHATHBIX HAM 3aHATHH U
HMMEHHO TI03TOMY HAINOJHEHHOI'0 CTAHAAPTHBIMH NpeAMeTaMu (IUIMTa, XOJOIMIBbHUK, CTeHKA, CTOJI, CTYJIbs, OCY/Ia,
KyXOHHasl yTBapb M T.J.) MPAKTHYECKH B JIAHHBIX TEKCTaX OTCYTCTBYET. EJMHCTBEHHBIMH MPEIMETaMH, 3aIOJIHSI0-
LIMMH POCTPAHCTBO KYXHU T€POMHH, CTAHOBSTCS OYX08Kd, CMOJ, PAZHOYBEMHbIE PYKABUYbL, YaiKd. 3HAK OYX08Kd
JIOCTaTOYHO YaCTO UCIOIb3YETCs B TEKCTaX-UCTOPHSX, IPUYEM OHA BCErJa ropsiyas, 3 Hee UCXOJHUT NPHUSTHBIN 3a-
nax, Kak MpaBujio, YeT0-TO MEYEHOT0, 3HAKU nupoe, cooba: « M mym ice oauebnvill apomam ceedxceti cO00bl U KO-
puysl, ucxoosuwuil uz oyxosku...» (Ne 8, 2006) // «Ona npowina Ha KyXHIO U, MOPONIUBO HAMSHYE HA PYKU PDA3HO-
yeemHble PyKAsuybl, 6bIMAWUIA U3 OYXOBKU PYMSIHbIU, OMIAUYHO NPONEYeHHbL MAluHogblil nupoey (Ne 40, 2006) //
«Iupoe oxazancs na youenenue msekum...» (Ne 40, 2006) // «Edsa ycnena pacnakoeams 4emMoO0an u nOCMAagums Ky-
puyy 6 0yxoeky...» (Ne 44, 2005).
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